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Тридцать восьмая сессия
Пункт 28 предварительной повестки дня*

' ВООРУЖЕННАЯ.АГРЕССИЯ ИЗРАИЛЯ ПРОШИВ ИРАКСКИХ ЯДЕРНЫХ V 
УСТАНОВОК.И ЕЕ СЕРЬЕЗНЫЕ ПОСЛЕДСТВИЯ ДЛЯ УСТАНОВЛЕНИЯ 
МЕЖДУНАРОДНОЙ СИСТЕМЫ В ОБЛАСТИ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ ЯДЕРНОЙ 
ЭНЕРГИИ В МИРНЫХ ЦЕЛЯХ, НЕРАСПРОСТРАНЕНИЯ ЯДЕРНОГО 

ОРУЖИЯ И ЬШЖЛУНАРОДНОГО МИРА И БЕЗОПАСНОСТИ

Письмо Временного поверенного в делах Постоянного 
представительства Ирака при Организации Объединенных '
Нации от 12 августа 1985 года на имя Генерального

секретаря

По поручению моего правительства имею честь настоящим препро­
водить текст послания, направленного президентом Иракской Республи­
ки г-ном Саддамом Хусейном Всемирной ассамблее "За мир и жизнь, 
против ядерной войны", проходившей в Праге, Чехословакия, с 21 по 
26 июня 1983 года» Прошу  ̂Вас распространить его в качестве официаль­
ного документа Генеральной Ассамблеи по пункту 28 предварительной по­
вестки дня»

Зухэр Ибрахим МОХАММЕД 
Временный поверенный в делах

V А/38/150. 
83-21261



А/33/3;41
Еизехап
Ра§е 2

ПШШШНИЕ

Послание президента Иракской Республики Всемирной ассамблее 
|Г5а" мир"'и жизн1Г%

1. По случаю проведения в столице Чехословакии, историческом горо­
де Праге, Всемирной ассамблеи "За мир и жизнь, против ядерной вой­
ны" я с большим удовольствием направляю вашей Ассамблее искрен­
ние приветствия и наилучшие пожелания» Я надеюсь, что ваша встре­
ча будет успешной и ее результатом будут позитивные решения и ре­
комендации в интересах дела международного мира и разоружения, осо­
бенно ядерного разоружения.

2» Мы считаем вполне естественным, что Всемирный Совет Мира созы­
вает эту Ассамблею, ввиду миролюбивой направленности его деятель­
ности и его  усилий в поддержку борьбы народов за независимость, 
свободу и право на'самоопределение и на создание мира, который 
не будет находиться под угрозой разрушительной ядерной войны, ми­
ра, в котором будут царить мир и спокойствие, в котором все наро­
ды смогут обеспечить экономическое и социальное развитие на благо 
и в интересах самых широких масс населения.

3. В этой связи я должен упомянуть ужасный акт агрессии, который 
был совершен против Ирака и который вам хорошо известен. Это сио­
нистская агрессия против иракских ядерных установок, предназначен­
ных для использования в мирных целях, акт агрессии, который был 
осужден на различных международных форумах. Однако мы хотели бы 
обратить внимание вашей выдающейся Ассамблеи еще- на один аспект 
этой агрессии, который, по нашему мнению, полностью отвечает це­
лям вашей, встречи. Мы в Ираке считаем,: что нападение на мирные 
ядерные установки . с использованием обычного вооружения следует . 
рассматривать с тех же позиций, что и нападение с использованием 
ядерного оружия, поскольку последствия такого нападения влекут за 
собой опасность ядерного заражения и могут привести к началу ядер­
ной войны. Мы надеемся, что вы поддержите эту нашу точку зрения и 
что ваша Ассамблея примет по этому вопросу соответствующую резо­
люцию .

4. Следует отметить, что угроза сионистов повторить такую агрес­
сию против иракских, арабских или каких-либо других ядерных уста­
новок по-прежнему остается в силе» Международное сообщество не 
должно проявлять пассивность перед лицом этой угрозы и сионистско­
го вызова.
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Я должен здесь также сказать о войне, навязанной Ираку около 
трех лет назад, со всеми ее разрушениями и огромными людскими 
и материальными потерями, которые она повлекла и по-прежнему вле­
чет эа^собой, а также о соответствующем увеличении опасности того , 
что война расширится и охватит один из наиболее уязвимых и важных 
с точки зрения международной безопасности и стабильности регионов 
мира» Продолжение войны создает предлоги для вооруженного иностран­
ного вмешательства в регионе, которое может превратить Персидский 
залив в район противоборства и конфронтации, принести неисчисли­
мые беды его народам и поставить под угрозу международный мир и бе­
зопасность »

6» 0 самого начала войны мы выступали за мир» Мы откликались
на все инициативы, предпринимаемые международными организациями 
с целью прекращения военных действий и достижения мирного, спра­
ведливого и почетного решения нашего спора с Ираном» Сейчас всем 
известно, какая из двух сторон конфликта действительно стремится к 
миру, а какая добивается продолжения войны» Иран настаивает на 
продолжении и расширении войны вопреки интересам и воле народов 
региона и вопреки единодушной воле международного сообщества» Вся 
ответственность за это лежит на Иране.

7 о Мы считаем, что для того, чтобы убедить Иран -  сторону, на­
стаивающую на продолжении войны, -  прекратить военные действия, 
необходимы совместные усилия миролюбивых сил, основанные на доб­
рой воле и направленные на достижение мира»

8» В заключение я должен подчеркнуть, что мы в Ираке, как и рань­
ше, будем приветствовать любую новую инициативу или предложение, 
направленные на скорейшее прекращение военных действий, которые на­
носят огромный ущерб государствам региона и международному сообщест­
ву.

9 о Я вновь передаю вам мои приветствия и наилучшие пожелания
успеха»


